
GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING - 20 LB.
WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT. MODEL

Variable rate springs function correctly with a wider range of loads than fixed
rate springs can. Rate increases as spring is compressed; gives greater
protection against frame battering, more consistent lockup and improved
feeding, while allowing easier manual cycling of the action. Recoil Calibration
Pak contains 1 each of seven different springs; 16½ lb., 15 lb., 14 lb., 13 lb.,
11 lb., 10 lb. and 9 lb., plus three extra power firing pin springs. Individual
Spring Pak contains one variable power recoil spring and one extra power -
firing pin spring. Factory weight is 16 lb.

20 lb. Wolff Variable Power Spring for Govt. Model

Attributes

Name: 20 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT. MODEL
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969424020
Mfr. No.: 42420
Make: 1911
Model: Government
Pounds: 20 lbs
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Wolff Variable Power
Recoil Spring 20 lb. für Government Model
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Wolff Variable Power Recoil Spring 20 lb. für dein Government Model
Feuerwaffe entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen, um
die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig
durch, bevor du es installierst und verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen stets mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rückstoßfeder installierst oder handhabst.
Verwende nur kompatible Modelle, wie angegeben. Diese Feder ist für Government Model 1911
Feuerwaffen ausgelegt.
Bewahre die Rückstoßfeder und alle Zubehörteile der Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb
der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Rückstoßfeder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass sich die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand befindet, bevor du Änderungen oder
Installationen vornimmst.
Trage während der Installation eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichem FederRecoil zu
schützen.
Halte Hände und Finger während der Installation und Demontage aus dem Weg der Feder.
Überschreite nicht die empfohlenen Leistungsspezifikationen für deine Feuerwaffe, da dies zu
Fehlfunktionen oder Verletzungen führen kann.
Wenn du unerfahren in der Wartung von Feuerwaffen bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge: ein Durchschlagwerkzeug und einen Hammer.

Entfernen der alten Rückstoßfeder2.

Zerlege die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Finde die Rückstoßfeder und die Führungsstange.
Verwende das Durchschlagwerkzeug, um die alte Rückstoßfeder vorsichtig von der
Führungsstange zu entfernen.

Installation der neuen Rückstoßfeder3.

Nimm die neue Wolff Variable Power Recoil Spring und überprüfe sie auf sichtbare Schäden.
Schiebe die neue Rückstoßfeder auf die Führungsstange und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Setze die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.



Überprüfung der Installation4.

Führe nach der Wiederzusammenstellung eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass
die Feuerwaffe korrekt funktioniert.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung und stelle sicher, dass alle
Sicherheitsprotokolle befolgt werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die alte Rückstoßfeder und alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Kunststoffmaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Wolff Variable Power Recoil Spring wende dich bitte an die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden. Es ist wichtig, Zugang zu
ordnungsgemäßer Unterstützung für Sicherheitsanfragen zu haben.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, stellst du sicher, dass du eine sichere und effektive
Erfahrung mit deiner Wolff Variable Power Recoil Spring hast. Priorisiere immer die Sicherheit und suche bei
Bedarf professionelle Hilfe. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for the Wolff Variable
Power Recoil Spring 20 lb. for Government Model
Introduction
Thank you for choosing the Wolff Variable Power Recoil Spring 20 lb. for your Government Model firearm. This
guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure the firearm is unloaded before installing or handling the recoil spring.
Use only compatible models as specified. This spring is designed for Government Model 1911 firearms.
Store the recoil spring and all firearm accessories in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is in a safe condition before performing any modifications or installations.
Wear safety glasses during installation to protect your eyes from potential spring recoil.
Keep hands and fingers clear of the spring's path during installation and removal.
Do not exceed the recommended power specifications for your firearm, as this may lead to malfunction
or injury.
If you are inexperienced with firearm maintenance, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools: a punch tool and a hammer.

Removing the Old Recoil Spring2.

Disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Locate the recoil spring and guide rod.
Use the punch tool to carefully remove the old recoil spring from the guide rod.

Installing the New Recoil Spring3.

Take the new Wolff Variable Power Recoil Spring and inspect it for any visible damage.
Slide the new recoil spring onto the guide rod, ensuring it is seated properly.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Testing the Installation4.

Once reassembled, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Test the firearm in a safe and controlled environment, ensuring all safety protocols are followed.



Disposal Instructions
Dispose of the old recoil spring and any packaging materials responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal and plastic materials.
Do not discard the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Wolff Variable Power Recoil Spring, please refer to the
manufacturer’s contact details provided with the product packaging. It is essential to have access to proper
support for any safety inquiries.

By following these guidelines and instructions, you will ensure a safe and effective experience with your Wolff
Variable Power Recoil Spring. Always prioritize safety and seek professional assistance when needed. Thank you
for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte de Retroceso de Potencia Variable Wolff
de 20 lb. para el Modelo Government
Introducción
Gracias por elegir el Resorte de Retroceso de Potencia Variable Wolff de 20 lb. para tu arma de fuego modelo
Government. Esta guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso
seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el
uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular el resorte de retroceso.
Utiliza solo modelos compatibles según lo especificado. Este resorte está diseñado para armas de fuego
modelo Government 1911.
Almacena el resorte de retroceso y todos los accesorios del arma en un lugar seguro, fuera del alcance
de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el resorte de retroceso en busca de signos de desgaste o daño antes de cada
uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el arma esté en condiciones seguras antes de realizar cualquier modificación o
instalación.
Usa gafas de seguridad durante la instalación para proteger tus ojos de un posible retroceso del resorte.
Mantén las manos y los dedos alejados de la trayectoria del resorte durante la instalación y la extracción.
No excedas las especificaciones de potencia recomendadas para tu arma, ya que esto puede provocar
fallos o lesiones.
Si no tienes experiencia en el mantenimiento de armas de fuego, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias: una herramienta de punzón y un martillo.

Eliminación del Viejo Resorte de Retroceso2.

Desmonta el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Localiza el resorte de retroceso y la varilla guía.
Usa la herramienta de punzón para retirar cuidadosamente el viejo resorte de retroceso de la
varilla guía.

Instalación del Nuevo Resorte de Retroceso3.

Toma el nuevo Resorte de Retroceso de Potencia Variable Wolff y inspeciónalo en busca de daños
visibles.
Desliza el nuevo resorte de retroceso sobre la varilla guía, asegurándote de que esté colocado



correctamente.
Vuelve a ensamblar el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Prueba de la Instalación4.

Una vez reensamblado, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
funcione correctamente.
Prueba el arma en un ambiente seguro y controlado, asegurándote de seguir todos los protocolos
de seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el viejo resorte de retroceso y cualquier material de embalaje de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales metálicos y plásticos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Resorte de Retroceso de Potencia Variable Wolff,
consulta los detalles de contacto del fabricante que se proporcionan con el embalaje del producto. Es esencial
tener acceso a un soporte adecuado para cualquier consulta de seguridad.

Al seguir estas directrices e instrucciones, asegurarás una experiencia segura y efectiva con tu Resorte de
Retroceso de Potencia Variable Wolff. Siempre prioriza la seguridad y busca asistencia profesional cuando sea
necesario. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Recul à Taux
Variable Wolff 20 lb pour le Modèle Government
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de recul à taux variable Wolff 20 lb pour ton arme à feu de modèle Government.
Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation
sûre et efficace de ce produit. Merci de lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu avec soin et respect.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le ressort de recul.
Utilise uniquement des modèles compatibles comme spécifié. Ce ressort est conçu pour les armes à feu
de modèle Government 1911.
Range le ressort de recul et tous les accessoires d'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée
des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le ressort de recul pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant
chaque utilisation.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation
Assuretoi que l'arme est dans un état sûr avant d'effectuer des modifications ou des installations.
Porte des lunettes de sécurité pendant l'installation pour protéger tes yeux des éventuels rebonds du
ressort.
Garde tes mains et tes doigts loin du chemin du ressort pendant l'installation et le retrait.
Ne dépasse pas les spécifications de puissance recommandées pour ton arme, car cela peut entraîner un
dysfonctionnement ou des blessures.
Si tu n'as pas d'expérience en entretien d'armes à feu, demande de l'aide à un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires : un outil de poinçonnage et un marteau.

Retrait de l'Ancien Ressort de Recul2.

Démonte l'arme selon les instructions du fabricant.
Localise le ressort de recul et la tige de guidage.
Utilise l'outil de poinçonnage pour retirer délicatement l'ancien ressort de recul de la tige de
guidage.

Installation du Nouveau Ressort de Recul3.

Prends le nouveau ressort de recul à taux variable Wolff et inspectele pour tout dommage visible.
Fais glisser le nouveau ressort de recul sur la tige de guidage, en veillant à ce qu'il soit bien en
place.
Remonte l'arme selon les instructions du fabricant.

Test de l'Installation4.



Une fois remontée, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que l'arme fonctionne
correctement.
Teste l'arme dans un environnement sûr et contrôlé, en veillant à respecter tous les protocoles de
sécurité.

Instructions d'Élimination
Élimine l'ancien ressort de recul et tous les matériaux d'emballage de manière responsable.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des matériaux métalliques et plastiques.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le ressort de recul à taux variable Wolff, consulte les
coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit. Il est essentiel d'avoir accès à un soutien
adéquat pour toute question de sécurité.

En suivant ces directives et instructions, tu garantiras une expérience sûre et efficace avec ton ressort de recul
à taux variable Wolff. Priorise toujours la sécurité et demande de l'aide professionnelle si nécessaire. Merci de
prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla di
Recupero a Potenza Variabile Wolff 20 lb. per
Modello Government
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Recupero a Potenza Variabile Wolff 20 lb. per il tuo modello Government.
Questa guida fornisce informazioni di sicurezza essenziali e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace di
questo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e rispetto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare la molla di recupero.
Utilizza solo modelli compatibili come specificato. Questa molla è progettata per armi da fuoco modello
Government 1911.
Conserva la molla di recupero e tutti gli accessori per armi in un luogo sicuro, lontano dalla portata di
bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la molla di recupero per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia in condizioni di sicurezza prima di eseguire modifiche o installazioni.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da possibili rimbalzi della molla.
Tieni le mani e le dita lontane dal percorso della molla durante l'installazione e la rimozione.
Non superare le specifiche di potenza raccomandate per la tua arma, poiché ciò potrebbe portare a
malfunzionamenti o infortuni.
Se non hai esperienza con la manutenzione delle armi, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: un attrezzo a punzone e un martello.

Rimozione della Vecchia Molla di Recupero2.

Smonta l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Individua la molla di recupero e il perno guida.
Usa l'attrezzo a punzone per rimuovere con attenzione la vecchia molla di recupero dal perno
guida.

Installazione della Nuova Molla di Recupero3.

Prendi la nuova Molla di Recupero a Potenza Variabile Wolff e ispezionala per eventuali danni
visibili.
Fai scorrere la nuova molla di recupero sul perno guida, assicurandoti che sia posizionata
correttamente.
Rimonta l'arma secondo le istruzioni del produttore.



Verifica dell'Installazione4.

Una volta rimontata, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni
correttamente.
Testa l'arma in un ambiente sicuro e controllato, assicurandoti che vengano seguite tutte le
procedure di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la vecchia molla di recupero e qualsiasi materiale di imballaggio in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Molla di Recupero a Potenza Variabile Wolff, ti preghiamo
di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto. È essenziale avere
accesso a un supporto adeguato per eventuali domande di sicurezza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, garantirai un'esperienza sicura ed efficace con la tua Molla di
Recupero a Potenza Variabile Wolff. Dai sempre la priorità alla sicurezza e cerca assistenza professionale
quando necessario. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Wolff Variable
Power Recoil Spring 20 lb. for Government Model
Introduksjon
Takk for at du valgte Wolff Variable Power Recoil Spring 20 lb. for ditt Government Model skytevåpen. Denne
guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet.
Vennligst les dette dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og respekt.
Sørg for at skytevåpenet er uladd før du installerer eller håndterer rekylfjæren.
Bruk kun kompatible modeller som spesifisert. Denne fjæren er designet for Government Model 1911
skytevåpen.
Oppbevar rekylfjæren og alle skytevåpenutstyr på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og
uvedkommende.
Inspekter regelmessig rekylfjæren for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at skytevåpenet er i en sikker tilstand før du utfører noen modifikasjoner eller installasjoner.
Bruk vernebriller under installasjonen for å beskytte øynene mot potensiell fjær rekyl.
Hold hender og fingre unna fjærens bane under installasjon og fjerning.
Ikke overskrid de anbefalte kraftspesifikasjonene for ditt skytevåpen, da dette kan føre til feilfunksjon
eller skade.
Hvis du er uerfaren med vedlikehold av skytevåpen, søk hjelp fra en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er helt uladd.
Samle nødvendige verktøy: en punchverktøy og en hammer.

Fjerne den gamle rekylfjæren2.

Demontere skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Finn rekylfjæren og guide stangen.
Bruk punchverktøyet til å forsiktig fjerne den gamle rekylfjæren fra guide stangen.

Installere den nye rekylfjæren3.

Ta den nye Wolff Variable Power Recoil Spring og inspiser den for synlig skade.
Skyv den nye rekylfjæren på guide stangen, og sørg for at den er riktig plassert.
Monter skytevåpenet igjen i henhold til produsentens instruksjoner.

Teste installasjonen4.

Når det er montert, utfør en funksjonssjekk for å sikre at skytevåpenet fungerer korrekt.
Test skytevåpenet i et trygt og kontrollert miljø, og sørg for at alle sikkerhetsprosedyrer følges.



Avfallsinstruksjoner
Kaste den gamle rekylfjæren og eventuelle emballasjematerialer på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og plastmaterialer.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Wolff Variable Power Recoil Spring, vennligst se
produsentens kontaktopplysninger som følger med produktemballasjen. Det er viktig å ha tilgang til riktig støtte
for eventuelle sikkerhetsspørsmål.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, vil du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din Wolff
Variable Power Recoil Spring. Prioriter alltid sikkerhet og søk profesjonell hjelp når det er nødvendig. Takk for at
du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny
Powrotnej Wolff o Zmiennej Mocy 20 lb. dla
Modelu Government
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny powrotnej Wolff o zmiennej mocy 20 lb. do Twojego pistoletu modelu
Government. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym
dokumentem przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą sprężyny powrotnej.
Używaj tylko zgodnych modeli, jak określono. Ta sprężyna jest zaprojektowana do pistoletów Government
Model 1911.
Przechowuj sprężynę powrotną i wszystkie akcesoria do broni w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem
dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężynę powrotną pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie przed dokonaniem jakichkolwiek modyfikacji lub instalacji.
Noś okulary ochronne podczas instalacji, aby chronić oczy przed potencjalnym odrzutem sprężyny.
Trzymaj ręce i palce z dala od toru sprężyny podczas instalacji i usuwania.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji mocy dla swojej broni, ponieważ może to prowadzić do awarii lub
obrażeń.
Jeśli nie masz doświadczenia w konserwacji broni, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego rusznikarza.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia: narzędzie do wybicia i młotek.

Usunięcie Starej Sprężyny Powrotnej2.

Rozmontuj broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Zlokalizuj sprężynę powrotną i prowadnicę.
Użyj narzędzia do wybicia, aby ostrożnie usunąć starą sprężynę powrotną z prowadnicy.

Instalacja Nowej Sprężyny Powrotnej3.

Weź nową sprężynę powrotną Wolff o zmiennej mocy i sprawdź ją pod kątem widocznych
uszkodzeń.
Załóż nową sprężynę powrotną na prowadnicę, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zmontuj broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Testowanie Instalacji4.



Po złożeniu przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Testuj broń w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, zapewniając przestrzeganie wszystkich
protokołów bezpieczeństwa.

Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbądź się starej sprężyny powrotnej oraz wszelkich materiałów opakowaniowych.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji materiałów metalowych i plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących sprężyny powrotnej Wolff, prosimy o zapoznanie
się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu. Ważne jest, aby mieć dostęp do
odpowiedniego wsparcia w przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z Twoją
sprężyną powrotną Wolff o zmiennej mocy. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i szukaj profesjonalnej pomocy,
gdy zajdzie taka potrzeba. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki bezpieczeństwa.



Turvaohjeet Wolff Variable Power Recoil Spring
20 lb. Government Model mallille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Wolff Variable Power Recoil Spring 20 lb. jousen Government Model aseeseesi. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen palautusjousen asentamista tai käsittelyä.
Käytä vain yhteensopivia malleja, kuten on määritelty. Tämä jousi on suunniteltu Government Model
1911 aseille.
Säilytä palautusjousi ja kaikki aseeseen liittyvät tarvikkeet turvallisessa paikassa, lasten ja
valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti palautusjousi kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että ase on turvallisessa kunnossa ennen minkään muunnoksen tai asennuksen suorittamista.
Käytä suojalaseja asennuksen aikana suojataksesi silmiäsi mahdolliselta jousen palautukselta.
Pidä kädet ja sormet jousen kulkureitin ulkopuolella asennuksen ja poistamisen aikana.
Älä ylitä suositeltuja tehoarvoja aseellesi, sillä tämä voi johtaa toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Jos sinulla ei ole kokemusta aseiden huollosta, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut: lyöntityökalu ja vasara.

Vanhan palautusjousen poistaminen2.

Purkaa ase valmistajan ohjeiden mukaan.
Etsi palautusjousi ja ohjaustanko.
Käytä lyöntityökalua poistaaksesi vanha palautusjousi varovasti ohjaustangosta.

Uuden palautusjousen asentaminen3.

Ota uusi Wolff Variable Power Recoil Spring ja tarkista se näkyvien vaurioiden varalta.
Liukuta uusi palautusjousi ohjaustangolle varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Asennuksen testaaminen4.

Kun ase on koottu, suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Testaa asetta turvallisessa ja hallitussa ympäristössä, varmistaen, että kaikki
turvallisuusprotokollat ovat voimassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä vanha palautusjousi ja kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallin ja muovin hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Wolff Variable Power Recoil Spring tuotteesta, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin. On tärkeää, että sinulla on pääsy asianmukaiseen
tukeen kaikissa turvallisuuskysymyksissä.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia varmistat turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Wolff Variable Power
Recoil Springin kanssa. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja hae ammattiapua tarvittaessa. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för Wolff Variable
Power Recoil Spring 20 lb. för Government Model
Introduktion
Tack för att du valt Wolff Variable Power Recoil Spring 20 lb. för din Government Modelpistolen. Denna guide
innehåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av
denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och respekt.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar fjädern.
Använd endast kompatibla modeller som specificerat. Denna fjäder är avsedd för Government Model
1911skyttevapen.
Förvara fjädern och alla skjutvapenstillbehör på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet fjädern för tecken på slitage eller skada före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är i ett säkert tillstånd innan du utför några modifieringar eller installationer.
Bär skyddsglasögon under installationen för att skydda dina ögon från eventuell fjäderåtergång.
Håll händer och fingrar borta från fjädrens väg under installation och borttagning.
Överskrid inte de rekommenderade kraftspecifikationerna för ditt skjutvapen, eftersom detta kan leda till
funktionsfel eller skada.
Om du är oerfaren med skjutvapenunderhåll, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg: en stansverktyg och en hammare.

Borttagning av den gamla recoilfjädern2.

Dela upp skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Lokalisera recoilfjädern och guidestången.
Använd stansverktyget för att försiktigt ta bort den gamla recoilfjädern från guidestången.

Installation av den nya recoilfjädern3.

Ta den nya Wolff Variable Power Recoil Spring och inspektera den för synliga skador.
Skjut den nya recoilfjädern på guidestången, se till att den sitter ordentligt.
Sätt ihop skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Testa installationen4.

När vapnet är återmonterat, utför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar
korrekt.
Testa skjutvapnet i en säker och kontrollerad miljö, se till att alla säkerhetsprotokoll följs.



Avfallsinstruktioner
Kassera den gamla recoilfjädern och eventuellt förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala regler för kassering av metall och plastmaterial.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Wolff Variable Power Recoil Spring, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer produktförpackningen. Det är viktigt att ha tillgång till korrekt
support för eventuella säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner säkerställer du en säker och effektiv upplevelse med din Wolff
Variable Power Recoil Spring. Prioritera alltid säkerhet och sök professionell hjälp när det behövs. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro pružinu zpětného rázu
Wolff Variable Power 20 lb. pro Government
Model
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pružinu zpětného rázu Wolff Variable Power 20 lb. pro váš Government Model. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto
produktu. Před instalací a použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s pružinou zpětného rázu.
Používejte pouze kompatibilní modely, jak je uvedeno. Tato pružina je navržena pro střelné zbraně
Government Model 1911.
Ukládejte pružinu zpětného rázu a všechny příslušenství zbraně na bezpečném místě, mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružinu zpětného rázu na známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu před prováděním jakýchkoli úprav nebo instalací.
Při instalaci noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před možným odražením pružiny.
Držte ruce a prsty mimo dráhu pružiny během instalace a odstraňování.
Nepřekračujte doporučené specifikace výkonu pro vaši zbraň, protože to může vést k poruše nebo
zranění.
Pokud nemáte zkušenosti s údržbou střelných zbraní, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje: nástroj na vyražení a kladivo.

Odstranění staré pružiny zpětného rázu2.

Demontujte zbraň podle pokynů výrobce.
Najděte pružinu zpětného rázu a vodicí tyč.
Pomocí nástroje na vyražení opatrně odstraňte starou pružinu zpětného rázu z vodicí tyče.

Instalace nové pružiny zpětného rázu3.

Vezměte novou pružinu Wolff Variable Power Recoil Spring a zkontrolujte ji na viditelné poškození.
Nasuňte novou pružinu zpětného rázu na vodicí tyč a ujistěte se, že je správně usazena.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Testování instalace4.



Po opětovném sestavení proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správnou funkci zbraně.
Testujte zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí, přičemž dodržujte všechny bezpečnostní
protokoly.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte starou pružinu zpětného rázu a veškeré obalové materiály odpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových a plastových materiálů.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se pružiny zpětného rázu Wolff Variable Power se prosím obraťte na
kontaktní údaje výrobce uvedené v obalu produktu. Je důležité mít přístup k řádné podpoře pro jakékoli
bezpečnostní dotazy.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší pružiny zpětného rázu Wolff
Variable Power. Vždy upřednostňujte bezpečnost a vyhledejte profesionální pomoc, když je to potřeba.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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